
AVENGER HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL AVENGER
SPRINGFIELD XD 4" -TAN-RIGHT HAND

The Avenger combines all the desirable features of a truly practical holster.
Full combat grip accessibility allows an instant shooting grip, stitched sight
rails prevent snags on the draw, the reinforced holster opening provides easy
eyes-off re-holstering, while the vertical orientation allows the fastest, wrist-
locked draw stroke. The tension screw allows for micro-adjustment of the draw
stroke. The Avenger is constructed of premium saddle leather and fits belts up
to 1 3/4" wide. The Avenger is made for semiautomatic pistols and is available
in right or left hand designs, in tan or black.

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL AVENGER SPRINGFIELD XD 4" -TAN-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021542
Mfr. No.: AV440
Color: Tan
Hand: Right
Make: Springfield
Material: Leather
Model: XD 4''
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.25kg
UPC: 601299009318

Item details

Made in USA
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AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
AVENGER SPRINGFIELD XD 4" TAN RECHTE HAND
Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für das AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL AVENGER Holster für deine Springfield
XD 4" Pistole entschieden hast. Diese Sicherheitsanleitung soll dir helfen, das Holster sicher und effektiv zu
nutzen. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, um die Sicherheitsvorkehrungen, die Gebrauchsanweisungen
und die Entsorgungsmethoden, die mit diesem Produkt verbunden sind, zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Holster mit deinem spezifischen Waffenmodell kompatibel ist.
Behandle deine Waffe immer so, als wäre sie geladen.
Halte das Holster von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende das Holster nicht, wenn es beschädigt ist oder die Waffe nicht sicher hält.
Befolge immer die lokalen Gesetze und Vorschriften zur Aufbewahrung und zum Transport von
Feuerwaffen.
Melde jegliche unsicheren Produkteerfahrungen den örtlichen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vollständiger Zugriff auf den Schussgriff: Stelle sicher, dass du einen ordentlichen Griff auf deine
Waffe hast, wenn du sie aus dem Holster ziehst.
Vermeide Haken: Die genähten Visierleisten sind so konzipiert, dass sie Haken verhindern; übe jedoch
das Ziehen deiner Waffe, um einen reibungslosen Ablauf sicherzustellen.
Verstärkter Holstermund: Überprüfe immer, dass die Öffnung des Holsters frei ist, bevor du versuchst,
deine Waffe wieder einzuführen.
Spannungseinstellung: Nutze die Spannschraube für Mikroanpassungen, um eine sichere Passform für
deine Waffe zu gewährleisten.
Korrekte Ausrichtung: Stelle sicher, dass das Holster korrekt an deinem Körper positioniert ist, um
einen optimalen Ziehstoß zu gewährleisten.
Altersbeschränkungen: Dieses Produkt ist nicht für Personen unter 18 Jahren ohne Aufsicht eines
Erwachsenen gedacht.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Holsters:1.

Stelle sicher, dass deine Waffe entladen ist, bevor du das Holster handhabst.
Fädele deinen Gürtel durch die Gürtelöse des Holsters, sodass es eng an deinem Körper anliegt.
Passe die Position des Holsters an deinen bevorzugten Trageort an (z. B. Hüfte, Rücken).

Nutzung des Holsters:2.

Überprüfe immer, dass deine Waffe entladen ist, bevor du sie in das Holster einführst.
Führe die Waffe in das Holster ein und achte darauf, dass sie sicher sitzt.
Stelle die Spannschraube bei Bedarf ein, um eine sichere Passform zu erreichen.
Übe das Ziehen der Waffe aus dem Holster in einer sicheren Umgebung, um dich mit dem Ziehstoß
vertraut zu machen.



Wiedereinführen:3.

Stelle immer sicher, dass der Bereich frei von Hindernissen ist, bevor du die Waffe wieder ins
Holster einführst.
Halte beim Wiedereinführen einen ordentlichen Griff an der Waffe, um versehentliche Entladungen
zu vermeiden.
Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Holster irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, Materialien, wo möglich, zu recyceln.
Stelle sicher, dass keine gefährlichen Materialien im Holster enthalten sind, bevor du es entsorgst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung des AVENGER HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL AVENGER, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung
bereitgestellt werden, oder besuche die Website des Herstellers für zusätzliche Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere Nutzung deines AVENGER HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL AVENGER Holsters gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und verantwortungsbewussten
Umgang mit Feuerwaffen priorisierst.



AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
AVENGER SPRINGFIELD XD 4" TAN RIGHT HAND
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL AVENGER for your Springfield XD 4"
handgun. This safety instruction guide is designed to ensure the safe and effective use of your holster. Please
read this guide carefully to understand the safety precautions, usage instructions, and disposal methods
associated with this product.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is compatible with your specific firearm model.
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep the holster away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for any signs of wear or damage.
Do not use the holster if it is damaged or does not securely hold the firearm.
Always follow local laws and regulations regarding firearm storage and transportation.
Report any unsafe product experiences to local authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Full Combat Grip Accessibility: Ensure that you can maintain a proper grip on your firearm when
drawing from the holster.
Avoid Snags: The stitched sight rails are designed to prevent snags; however, practice drawing your
firearm to ensure smooth operation.
Reinforced Holster Opening: Always check that the holster opening is clear before attempting to
reholster your firearm.
Tension Adjustment: Utilize the tension screw for microadjustments to ensure a secure fit for your
firearm.
Correct Orientation: Ensure that the holster is positioned correctly on your body for optimal draw
stroke.
Age Restrictions: This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult
supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installing the Holster:1.

Ensure your firearm is unloaded before handling the holster.
Thread your belt through the holster's belt loop, ensuring it fits snugly against your body.
Adjust the position of the holster to your preferred carry location (e.g., hip, back).

Using the Holster:2.

Always check that your firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Insert the firearm into the holster, ensuring it is seated securely.
Adjust the tension screw as necessary to achieve a secure fit.
Practice drawing the firearm from the holster in a safe environment to become familiar with the
draw stroke.



Reholstering:3.

Always ensure the area is clear of obstructions before reholstering.
Maintain a proper grip on the firearm while reholstering to avoid accidental discharge.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations.
If the holster is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.
Ensure that no hazardous materials are present in the holster before disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and usage of the AVENGER HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL AVENGER, please refer to the manufacturer's contact information provided with your product
packaging or visit the manufacturer's website for additional support.

By following these guidelines, you can ensure the safe use of your AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
AVENGER holster. Thank you for prioritizing safety and responsible firearm handling.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Funda
AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
AVENGER SPRINGFIELD XD 4" TAN MANO
DERECHA
Introducción
Gracias por elegir la Funda AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL AVENGER para tu pistola Springfield
XD de 4". Esta guía de instrucciones de seguridad está diseñada para asegurar el uso seguro y efectivo de tu
funda. Por favor, lee esta guía cuidadosamente para entender las precauciones de seguridad, las instrucciones
de uso y los métodos de eliminación asociados con este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda sea compatible con el modelo específico de tu arma de fuego.
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada.
Mantén la funda alejada de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la funda en busca de signos de desgaste o daño.
No uses la funda si está dañada o no sostiene de manera segura el arma de fuego.
Siempre sigue las leyes y regulaciones locales sobre el almacenamiento y transporte de armas de fuego.
Informa a las autoridades locales sobre cualquier experiencia insegura con el producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Accesibilidad Completa al Agarre de Combate: Asegúrate de que puedes mantener un agarre
adecuado en tu arma de fuego al sacarla de la funda.
Evitar Enganchones: Los rieles de mira cosidos están diseñados para prevenir enganchones; sin
embargo, practica sacar tu arma de fuego para asegurar un funcionamiento suave.
Apertura Reforzada de la Funda: Siempre verifica que la apertura de la funda esté despejada antes
de intentar reholsterizar tu arma de fuego.
Ajuste de Tensión: Utiliza el tornillo de tensión para realizar microajustes y asegurar un ajuste seguro
para tu arma de fuego.
Orientación Correcta: Asegúrate de que la funda esté posicionada correctamente en tu cuerpo para
una extracción óptima.
Restricciones de Edad: Este producto no está destinado para el uso de individuos menores de 18 años
sin supervisión de un adulto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Funda:1.

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de manejar la funda.
Pasa tu cinturón a través del lazo de la funda, asegurándote de que se ajuste firmemente contra tu
cuerpo.
Ajusta la posición de la funda a tu lugar de transporte preferido (por ejemplo, cadera, espalda).

Uso de la Funda:2.

Siempre verifica que tu arma de fuego esté descargada antes de insertarla en la funda.
Inserta el arma de fuego en la funda, asegurándote de que esté asentada de manera segura.
Ajusta el tornillo de tensión según sea necesario para lograr un ajuste seguro.



Practica sacar el arma de fuego de la funda en un entorno seguro para familiarizarte con el
movimiento de extracción.

Reholsterización:3.

Siempre asegúrate de que el área esté libre de obstrucciones antes de reholsterizar.
Mantén un agarre adecuado en el arma de fuego mientras reholsterizas para evitar descargas
accidentales.
Mantén tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la funda de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la funda está dañada más allá de la reparación, considera reciclar los materiales donde sea posible.
Asegúrate de que no haya materiales peligrosos presentes en la funda antes de la eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad y el uso de la Funda AVENGER HOLSTERS
GALCO INTERNATIONAL AVENGER, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el
empaque de tu producto o visita el sitio web del fabricante para obtener soporte adicional.

Al seguir estas directrices, puedes asegurar el uso seguro de tu funda AVENGER HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL AVENGER. Gracias por priorizar la seguridad y el manejo responsable de armas de fuego.



AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
AVENGER SPRINGFIELD XD 4" TAN DROIT Guide
de Sécurité
Introduction
Merci d'avoir choisi l'AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL AVENGER pour ton pistolet Springfield XD 4".
Ce guide de sécurité est conçu pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton étui. Merci de lire
attentivement ce guide pour comprendre les précautions de sécurité, les instructions d'utilisation et les
méthodes d'élimination associées à ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que l'étui est compatible avec le modèle spécifique de ton arme à feu.
Traite toujours ton arme à feu comme si elle était chargée.
Garde l'étui hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement l'étui pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser l'étui s'il est endommagé ou ne maintient pas l'arme en toute sécurité.
Suis toujours les lois et règlements locaux concernant le stockage et le transport des armes à feu.
Signale toute expérience de produit dangereux aux autorités locales.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Accessibilité Complète de la Poignée de Combat : Assuretoi de pouvoir maintenir une prise correcte
sur ton arme à feu lors du tirage de l'étui.
Évite les Accrocs : Les rails de vue cousus sont conçus pour éviter les accrochages ; toutefois,
entraînetoi à tirer ton arme pour garantir un fonctionnement fluide.
Ouverture Renforcée de l'Étui : Vérifie toujours que l'ouverture de l'étui est dégagée avant de tenter
de réholster ton arme.
Réglage de Tension : Utilise la vis de tension pour des microajustements afin d'assurer un ajustement
sécurisé pour ton arme à feu.
Orientation Correcte : Assuretoi que l'étui est positionné correctement sur ton corps pour un tirage
optimal.
Restrictions d'Âge : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans
sans supervision d'un adulte.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installer l'Étui :1.

Assuretoi que ton arme à feu est déchargée avant de manipuler l'étui.
Passe ta ceinture à travers la boucle de ceinture de l'étui, en veillant à ce qu'elle soit bien ajustée
contre ton corps.
Ajuste la position de l'étui à l'endroit de port que tu préfères (par exemple, hanche, dos).

Utiliser l'Étui :2.

Vérifie toujours que ton arme à feu est déchargée avant de l'insérer dans l'étui.
Insère l'arme à feu dans l'étui, en t'assurant qu'elle est bien en place.
Ajuste la vis de tension si nécessaire pour obtenir un ajustement sécurisé.
Entraînetoi à tirer l'arme de l'étui dans un environnement sûr pour te familiariser avec le
mouvement de tirage.



Réholster :3.

Assuretoi toujours que la zone est dégagée d'obstructions avant de réholster.
Maintiens une bonne prise sur l'arme pendant le réholster pour éviter un tir accidentel.
Garde ton doigt hors de la gâchette jusqu'à ce que tu sois prêt à tirer.

Instructions d'Élimination
Élimine l'étui conformément aux réglementations locales.
Si l'étui est endommagé audelà de toute réparation, envisage de recycler les matériaux lorsque cela est
possible.
Assuretoi qu'aucun matériau dangereux n'est présent dans l'étui avant de l'éliminer.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation de l'AVENGER HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL AVENGER, merci de te référer aux informations de contact du fabricant fournies avec
l'emballage de ton produit ou de visiter le site Web du fabricant pour un support supplémentaire.

En suivant ces directives, tu peux garantir une utilisation sûre de ton étui AVENGER HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL AVENGER. Merci de prioriser la sécurité et la manipulation responsable des armes à feu.



AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
AVENGER SPRINGFIELD XD 4" TAN DESTRA Guida
alle Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto l'AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL AVENGER per la tua pistola Springfield XD
4". Questa guida alle istruzioni di sicurezza è progettata per garantire un uso sicuro ed efficace della tua
fondina. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida per comprendere le precauzioni di sicurezza, le
istruzioni per l'uso e i metodi di smaltimento associati a questo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la fondina sia compatibile con il tuo modello specifico di arma da fuoco.
Tratta sempre la tua arma da fuoco come se fosse carica.
Tieni la fondina lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la fondina per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la fondina se è danneggiata o se non tiene saldamente l'arma.
Segui sempre le leggi e le normative locali riguardanti lo stoccaggio e il trasporto delle armi da fuoco.
Segnala eventuali esperienze con prodotti non sicuri alle autorità locali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Accessibilità del Grip Completo: Assicurati di poter mantenere una presa corretta sulla tua arma da
fuoco quando la estrai dalla fondina.
Evitare Impigliamenti: Le rotaie cucite sono progettate per prevenire impigliamenti; tuttavia, esercitati
a estrarre la tua arma per garantire un'operazione fluida.
Apertura della Fondina Rinforzata: Controlla sempre che l'apertura della fondina sia libera prima di
tentare di rimettere l'arma.
Regolazione della Tensione: Utilizza la vite di tensione per microregolazioni per garantire una
vestibilità sicura per la tua arma.
Orientamento Corretto: Assicurati che la fondina sia posizionata correttamente sul tuo corpo per
un'estrazione ottimale.
Restrizioni di Età: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di individui di età inferiore ai 18
anni senza supervisione di un adulto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Fondina:1.

Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica prima di maneggiare la fondina.
Passa la cintura attraverso il passante della fondina, assicurandoti che aderisca saldamente al tuo
corpo.
Regola la posizione della fondina secondo la tua posizione di trasporto preferita (ad es. fianco,
schiena).

Utilizzo della Fondina:2.

Controlla sempre che la tua arma da fuoco sia scarica prima di inserirla nella fondina.
Inserisci l'arma nella fondina, assicurandoti che sia posizionata saldamente.
Regola la vite di tensione secondo necessità per ottenere una vestibilità sicura.
Esercitati a estrarre l'arma dalla fondina in un ambiente sicuro per familiarizzare con il movimento



di estrazione.

Reholstering:3.

Assicurati sempre che l'area sia libera da ostacoli prima di riporre l'arma.
Mantieni una presa corretta sull'arma mentre la riponi per evitare un'involontaria scarica.
Tieni il dito lontano dal grilletto finché non sei pronto a sparare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la fondina in conformità con le normative locali.
Se la fondina è danneggiata oltre a essere riparabile, considera di riciclare i materiali dove possibile.
Assicurati che non siano presenti materiali pericolosi nella fondina prima dello smaltimento.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso dell'AVENGER HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL AVENGER, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite
con il tuo imballaggio del prodotto o visitare il sito web del produttore per ulteriore supporto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro della tua fondina AVENGER HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL AVENGER. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla gestione responsabile delle armi da
fuoco.



AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
AVENGER SPRINGFIELD XD 4" TAN HØYRE HÅND
Sikkerhetsinstruksjonsveiledning
Innledning
Takk for at du valgte AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL AVENGER for din Springfield XD 4" pistol.
Denne sikkerhetsinstruksjonsveiledningen er utformet for å sikre sikker og effektiv bruk av hylsteret ditt.
Vennligst les denne veiledningen nøye for å forstå sikkerhetstiltakene, bruksanvisningene og
avhendingsmetodene knyttet til dette produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at hylsteret er kompatibelt med din spesifikke våpenmodell.
Behandle alltid våpenet ditt som om det er ladd.
Hold hylsteret unna barn og uautoriserte brukere.
Inspiser hylsteret regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Ikke bruk hylsteret hvis det er skadet eller ikke holder våpenet sikkert.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående oppbevaring og transport av våpen.
Rapporter eventuelle erfaringer med usikre produkter til lokale myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Full kampgrep tilgjengelighet: Sørg for at du kan opprettholde et riktig grep på våpenet ditt når du
trekker fra hylsteret.
Unngå fastkjøring: De syddin syns skinnene er designet for å forhindre fastkjøring; øv på å trekke
våpenet ditt for å sikre jevn drift.
Forsterket hylsteråpning: Sjekk alltid at hylsteråpningen er klar før du forsøker å reholstre våpenet
ditt.
Justering av spenning: Bruk spenningsskruen for mikrojusteringer for å sikre en sikker passform for
våpenet ditt.
Riktig orientering: Sørg for at hylsteret er plassert riktig på kroppen din for optimal trekkbevegelse.
Aldersbegrensninger: Dette produktet er ikke ment for bruk av personer under 18 år uten voksen
tilsyn.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installere hylsteret:1.

Sørg for at våpenet ditt er uladd før du håndterer hylsteret.
Trekk beltet ditt gjennom hylsterets beltesløyfe, og sørg for at det sitter tett mot kroppen din.
Juster posisjonen til hylsteret til din foretrukne bærelokasjon (f.eks. hofte, rygg).

Bruke hylsteret:2.

Sjekk alltid at våpenet ditt er uladd før du setter det inn i hylsteret.
Sett våpenet inn i hylsteret, og sørg for at det sitter sikkert.
Juster spenningsskruen etter behov for å oppnå en sikker passform.
Øv på å trekke våpenet fra hylsteret i et trygt miljø for å bli kjent med trekkbevegelsen.

Reholstre:3.



Sørg alltid for at området er fritt for hindringer før du reholstrer.
Oppretthold et riktig grep på våpenet mens du reholstrer for å unngå utilsiktet avfyring.
Hold fingeren av avtrekkeren til du er klar til å skyte.

Avhendingsinstruksjoner
Avhending av hylsteret i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis hylsteret er skadet utover reparasjon, vurder å resirkulere materialene der det er mulig.
Sørg for at det ikke er farlige materialer til stede i hylsteret før avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av AVENGER HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL AVENGER, vennligst se produsentens kontaktinformasjon som følger med produktpakken din
eller besøk produsentens nettsted for ytterligere støtte.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg bruk av ditt AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
AVENGER hylster. Takk for at du prioriterer sikkerhet og ansvarlig håndtering av våpen.



AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
AVENGER SPRINGFIELD XD 4" TAN PRAWA RĘKA
Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL AVENGER do Twojego pistoletu Springfield
XD 4". Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa została zaprojektowana w celu zapewnienia bezpiecznego i
skutecznego użytkowania Twojej kabury. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji, aby zrozumieć środki
ostrożności, instrukcje użytkowania oraz metody utylizacji związane z tym produktem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że kabura jest kompatybilna z Twoim modelem broni.
Zawsze traktuj swoją broń, jakby była załadowana.
Trzymaj kaburę z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj kaburę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Nie używaj kabury, jeśli jest uszkodzona lub nie trzyma broni w sposób bezpieczny.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących przechowywania i transportu broni.
Zgłaszaj wszelkie doświadczenia związane z niebezpiecznymi produktami lokalnym władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Pełny Dostęp do Chwytu Bojowego: Upewnij się, że możesz utrzymać właściwy chwyt na swojej broni
podczas wyciągania z kabury.
Unikaj Zaczepów: Wszyte szyny celownicze zapobiegają zaczepianiu; jednak ćwicz wyciąganie broni,
aby zapewnić płynne działanie.
Wzmocniony Otwór Kabury: Zawsze sprawdzaj, czy otwór kabury jest wolny przed próbą schowania
broni.
Regulacja Napięcia: Użyj śruby napięcia do mikroregulacji, aby zapewnić bezpieczne dopasowanie
broni.
Prawidłowa Orientacja: Upewnij się, że kabura jest prawidłowo umiejscowiona na ciele, aby uzyskać
optymalny ruch wyciągania.
Ograniczenia Wiekowe: Produkt nie jest przeznaczony do użytku przez osoby poniżej 18 roku życia bez
nadzoru dorosłych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Kabury:1.

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana przed obsługą kabury.
Przełóż pasek przez pętlę kabury, upewniając się, że pasuje ciasno do ciała.
Dostosuj położenie kabury do preferowanego miejsca noszenia (np. biodro, plecy).

Używanie Kabury:2.

Zawsze sprawdzaj, czy broń jest rozładowana przed włożeniem jej do kabury.
Włóż broń do kabury, upewniając się, że jest dobrze osadzona.
Dostosuj śrubę napięcia w razie potrzeby, aby osiągnąć bezpieczne dopasowanie.
Ćwicz wyciąganie broni z kabury w bezpiecznym otoczeniu, aby zapoznać się z ruchem wyciągania.

Reholstrowanie:3.



Zawsze upewnij się, że obszar jest wolny od przeszkód przed reholstrowaniem.
Utrzymuj prawidłowy chwyt na broni podczas reholstrowania, aby uniknąć przypadkowego
wystrzału.
Trzymaj palec z dala od spustu, aż będziesz gotowy do strzału.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj kaburę zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli kabura jest uszkodzona ponad naprawę, rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.
Upewnij się, że w kaburze nie ma materiałów niebezpiecznych przed jej utylizacją.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania AVENGER
HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL AVENGER, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi
producenta dołączonymi do opakowania produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta w celu
uzyskania dodatkowego wsparcia.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne użytkowanie swojej kabury AVENGER HOLSTERS
GALCO INTERNATIONAL AVENGER. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i odpowiedzialnego
posługiwania się bronią.



AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
AVENGER SPRINGFIELD XD 4" TAN
OIKEAKÄTISILLE Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL AVENGER holsterin Springfield XD 4"
pistoolillesi. Tämä turvallisuusohje on suunniteltu varmistamaan holsterin turvallinen ja tehokas käyttö. Lue
tämä ohje huolellisesti ymmärtääksesi turvallisuusvarotoimet, käyttöohjeet ja hävittämismenetelmät, jotka
liittyvät tähän tuotteeseen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on yhteensopiva erityisen aseesi mallin kanssa.
Kohtele aina asetta ikään kuin se olisi ladattu.
Pidä holsteri lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista holsteri säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä käytä holsteria, jos se on vaurioitunut tai ei pidä asetta tukevasti.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä aseen säilyttämisestä ja kuljettamisesta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Täydellinen taistelukäden saavutettavuus: Varmista, että voit ylläpitää oikeaa otetta aseestasi, kun
vedät sitä holsterista.
Vältä takertumista: Ommellut tähtäysraidat on suunniteltu estämään takertumista; harjoittele aseen
vetämistä varmistaaksesi sujuvan toiminnan.
Vahvistettu holsterin suuaukko: Tarkista aina, että holsterin suuaukko on vapaa ennen aseen
uudelleenholsteraamista.
Jännityssäätö: Hyödynnä jännityssiru mikrosäätöjen tekemiseen varmistaaksesi aseen tukevan
istuvuuden.
Oikea suuntaus: Varmista, että holsteri on sijoitettu oikein kehosi päälle optimaalista vetotapaa varten.
Ikärajat: Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille ilman aikuisen valvontaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Holsterin asentaminen:1.

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ennen holsterin käsittelyä.
Vie vyö holsterin vyölenkin läpi, varmistaen, että se istuu tiukasti kehoasi vasten.
Säädä holsterin sijaintia haluamaasi kantopaikkaan (esim. kylki, selkä).

Holsterin käyttäminen:2.

Tarkista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen sen asettamista holsteriin.
Aseta ase holsteriin varmistaen, että se istuu tukevasti.
Säädä jännityssiru tarpeen mukaan saavuttaaksesi tukevan istuvuuden.
Harjoittele aseen vetämistä holsterista turvallisessa ympäristössä tutustuaksesi vetotapaan.

Uudelleenholsteraaminen:3.

Varmista aina, että alue on vapaa esteistä ennen uudelleenholsteraamista.



Pidä oikeaa otetta aseesta holsterointia varten välttääksesi vahingossa tapahtuvan laukaisemisen.
Pidä sormesi pois liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos holsteri on vaurioitunut korjaamattomaksi, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.
Varmista, että holsterissa ei ole vaarallisia materiaaleja ennen hävittämistä.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL AVENGER holsterin
turvallisuudesta ja käytöstä, katso valmistajan yhteystiedot, jotka on annettu tuotepaketin mukana tai vieraile
valmistajan verkkosivustolla saadaksesi lisätukea.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL AVENGER holsterisi
turvallisen käytön. Kiitos, että asetat turvallisuuden ja vastuullisen aseen käsittelyn etusijalle.



AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
AVENGER SPRINGFIELD XD 4" TAN HÖGER HAND
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL AVENGER för din Springfield XD 4" pistol.
Denna säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt hölster.
Vänligen läs denna guide noggrant för att förstå säkerhetsåtgärder, användningsinstruktioner och
avfallshanteringsmetoder kopplade till denna produkt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att hölstret är kompatibelt med din specifika pistolmodell.
Behandla alltid din pistol som om den är laddad.
Håll hölstret borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet hölstret för tecken på slitage eller skador.
Använd inte hölstret om det är skadat eller inte håller pistolen på ett säkert sätt.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående förvaring och transport av vapen.
Rapportera eventuella upplevelser med osäkra produkter till lokala myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Full Combat Grip Accessibility: Se till att du kan bibehålla ett korrekt grepp om din pistol när du drar
den från hölstret.
Undvik Snags: De sydda sikträlerna är utformade för att förhindra att något fastnar; öva på att dra din
pistol för att säkerställa smidig användning.
Förstärkt Hölsteröppning: Kontrollera alltid att hölsteröppningen är fri innan du försöker återholstra
din pistol.
Tension Adjustment: Använd spänningsskruven för mikrojusteringar för att säkerställa en säker
passform för din pistol.
Correct Orientation: Se till att hölstret är korrekt placerat på din kropp för optimal dragning.
Åldersbegränsningar: Denna produkt är inte avsedd för användning av personer under 18 år utan
vuxens övervakning.

Instruktioner för installation och användning

Installera hölstret:1.

Se till att din pistol är oladdad innan du hanterar hölstret.
Trä ditt bälte genom hölstrets bältesöppning och se till att det sitter tätt mot din kropp.
Justera hölstrets position till din föredragna bärplats (t.ex. höft, rygg).

Använda hölstret:2.

Kontrollera alltid att din pistol är oladdad innan du sätter in den i hölstret.
Sätt in pistolen i hölstret och se till att den sitter säkert.
Justera spänningsskruven vid behov för att uppnå en säker passform.
Öva på att dra pistolen från hölstret i en säker miljö för att bli bekant med dragningen.

Återholstra:3.



Se alltid till att området är fritt från hinder innan du återholstrar.
Bibehåll ett korrekt grepp om pistolen medan du återholstrar för att undvika oavsiktlig avfyrning.
Håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera hölstret i enlighet med lokala regler.
Om hölstret är skadat bortom reparation, överväg att återvinna material där det är möjligt.
Se till att inga farliga material finns i hölstret innan du gör dig av med det.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av AVENGER HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL AVENGER, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som tillhandahålls med din
produktförpackning eller besök tillverkarens webbplats för ytterligare stöd.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker användning av ditt AVENGER HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL AVENGER hölster. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvarsfull hantering av vapen.



AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
AVENGER SPRINGFIELD XD 4" TAN PRAVÁ RUKA
Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL AVENGER pro vaši pistoli Springfield
XD 4". Tento průvodce bezpečnostními pokyny je navržen tak, aby zajistil bezpečné a efektivní používání vašeho
pouzdra. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce, abyste porozuměli bezpečnostním opatřením,
pokynům k použití a metodám likvidace spojeným s tímto výrobkem.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby bylo pouzdro kompatibilní s vaším konkrétním modelem zbraně.
Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá.
Držte pouzdro mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pouzdro na známky opotřebení nebo poškození.
Nepoužívejte pouzdro, pokud je poškozené nebo pokud zbraň v něm není bezpečně uložena.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se skladování a přepravy zbraní.
Hlášte jakékoli nebezpečné zkušenosti s výrobkem místním úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Dostupnost pro bojový úchop: Zajistěte, abyste mohli udržet správný úchop na vaší zbrani při jejím
vytahování z pouzdra.
Vyhněte se zachycení: Prošité mířidla jsou navržena tak, aby zabránila zachycení; cvičte vytahování
zbraně, abyste zajistili plynulý pohyb.
Zesílený otvor pouzdra: Vždy zkontrolujte, zda je otvor pouzdra volný, než se pokusíte zbraň znovu
uložit.
Nastavení napětí: Využijte napínací šroub pro mikronastavení, abyste zajistili bezpečné uchycení vaší
zbraně.
Správná orientace: Ujistěte se, že je pouzdro správně umístěno na vašem těle pro optimální tah.
Věkové omezení: Tento výrobek není určen pro osoby mladší 18 let bez dozoru dospělé osoby.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace pouzdra:1.

Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá, než se dotknete pouzdra.
Provlečte svůj opasek poutkem na pouzdru, ujistěte se, že pevně sedí na vašem těle.
Upravte polohu pouzdra na vaše preferované místo nošení (např. bok, záda).

Používání pouzdra:2.

Vždy zkontrolujte, že je vaše zbraň vybitá, než ji vložíte do pouzdra.
Vložte zbraň do pouzdra a ujistěte se, že je bezpečně usazena.
Podle potřeby upravte napínací šroub pro dosažení bezpečného uchycení.
Cvičte vytahování zbraně z pouzdra v bezpečném prostředí, abyste se seznámili s tahem.

Znovu uložení:3.

Vždy se ujistěte, že je prostor před znovu uložením volný od překážek.



Udržujte správný úchop na zbrani při znovu ukládání, abyste se vyhnuli náhodnému výstřelu.
Držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte pouzdro v souladu s místními předpisy.
Pokud je pouzdro poškozené nad míru opravy, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.
Ujistěte se, že v pouzdru nejsou přítomny žádné nebezpečné materiály před jeho likvidací.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
AVENGER, prosím, odkazujte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu produktu nebo navštivte
webové stránky výrobce pro další podporu.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání vašeho pouzdra AVENGER HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL AVENGER. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a odpovědnému zacházení se zbraní.
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